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1. はじめに

　研究会終了後，プロシーディングを発行します．下記の要領で原稿を作成し，12月1日 (土) までにpdf fileを下記のmail addressまでお送りください．期日に間に合わない論文は，プロシーディングに掲載されませんのでご注意下さい．pdf fileの作成が困難な場合は，カメラレディー原稿のハードコピー2部を研究会当日ご持参いただくか，同じ締め切り日までに下記の宛先まで郵送をお願いします．


2. 実験方法

　プロシーディング原稿の送付先は次の通りです． 

e-mail: tagen@rie.shizuoka.ac.jp
原　和彦
静岡大学電子工学研究所
〒432-8011 浜松市中区城北3-5-1

Tel/Fax: 053-478-1362
3. 結果および考察

　一般講演は図表を含めてA4用紙4ページ以内とし，上下左右とも25mmの余白を設ける．構成は表題・所属・著者名・5行程度のアブストラクト・本文の順とする．表題・所属，著者名は英文併記，またアブストラクト，図・表のレタリングならびにキャプションは英語で表記の事．フォントは可能であればここに示したものに統一して下さい．

4. 結論

　ただし，4ページ以内に納めきれない場合には，読みづらくならない範囲で行間，フォントのポイント数などを適当に調節していただいても結構です．
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